
 

— Ты не должен отпускать людей Кингпина.

Наблюдая за удаляющейся фигурой Уэсли, Фрэнк все-таки не решился выстрелить.

Он повернул голову, чтобы посмотреть на Деррика, и сказал с безэмоциональным выражением
лица: — Кингпин не заслуживает доверия, люди, которые работают с ним, обычно плохо
кончают, и трупы членов банды Русского Росса в достаточной степени доказывают это.

Чтобы повысить свою убедительность, Фрэнк указал на холодное тело Владимира.

Деррик пригладил свои волосы: — Но я убил Владимира и, похоже, что это не имеет никакого
отношения к Кингпину.

— ...

Фрэнк замолчал. Об этом он как-то позабыл.

В это время Уэйд вдруг сказал: — Я только что услышал, общая сумма нашего «выигрыша»
составляет пять миллионов долларов США…

Деррик легкомысленно сказал: — Нет ничего такого, пять миллионов долларов США
принадлежат мне, это мой урожай.

— Нет, ты серьезно?

— Что? Это мое личное комиссионное вознаграждение. Мы договорились в самом начале, что
вознаграждение за мою «поимку» делится поровну, а не вознаграждение за другие миссии.
Определенно, сюда не входят пять миллионов долларов США.

— Без моего превосходного актерского мастерства этот маленький четырехглазый вообще не
был бы одурачен, и у тебя не было бы шансов увеличить свои доходы! Блять, я так полагался на
свое красноречие, так старался его обмануть…. А ты! — Уэйд был так зол, что его губы
задрожали. Он тут же вытащил две катаны: — Ты, ничтожество, слепое к деньгам, доставай
свое оружие, я буду сражаться с тобой, сосунок!

Деррик злобно вытащил два своих пистолета: — Ты, бесстыжий старик, пришел обмануть,
пришел обмануть меня, 18-летнего молодого человека, обокрасть, забрать с трудом
заработанные деньги, да?



Видя, что эти двое собираются внезапно подраться, Фрэнк почувствовал, насколько он был
измотан физически и морально.

Похоже, что их внутренняя борьба только что была не совсем ненастоящей. 

«Не стоит сеять раздор в такой команде, боюсь, они сами себя уничтожат первее».

 

—•——•——•——•——•——•——•——•——•—

 

Улица в нескольких сотнях метров.

 

Уэсли с томительным страхом оглянулся и с облегчением обнаружил, что двое парней не
последовали за ним.

Через десять минут к обочине дороги медленно подъехал черный Кадиллак.

[Кадиллак]

Когда Уэсли сел в машину, он увидел, что на заднем сиденье сидит Кингпин. Его огромная
фигура почти заполнила весь автомобиль. Он держал в руке трость и бессознательно потирал
пальцами ее верхушку, представляющую собой большой драгоценный камень.

Увидев Уэсли, он спокойно спросил: — Расскажи мне, что происходит?

— Это был азиат, он нашел помощника, а потом напал на нас, притворившись, что его поймали.
Его меткость была поражающей, прежде чем я успел разглядеть, он убил всех, и...

Говоря об этом, лицо Уэсли выглядело очень мрачным: — Похоже, у него и у того компаньона
есть какая-то особая способность: даже если им выстрелить в голову, они не могут умереть, и
их ранам понадобилось меньше нескольких секунд, чтобы полностью затянуться.

— Отличная скорость самоисцеления.



На лице Кингпина появилось удивление. Такой способностью не могут обладать обычные люди.

Он подумал о мутантах.

Для Кингпина мутанты - не редкость. Он видел множество их со странными способностями, но
не видел ни одного мутанта, которого нельзя было бы убить, даже если в него выстрелили.

Кингпин поразмышлял некоторое время и медленно приказал: — Постарайтесь, чтобы новости
о смерти Владимира не распространились, и прежде чем госпожа Гао и господин Синь
отреагируют, отправьте кого-нибудь захватить оставшуюся территорию Владимира. Что
касается наемника, все предыдущие договоренности о нем были временно отменены. Теперь,
когда Владимир мертв, никакое количество инсайдеров и свидетельств не имеет смысла.
Пошлите кого-нибудь присмотреть за ним. Возможно, он окажется хорошим партнером.

— Ясно.

Уэсли, наконец-то почувствовал, что все-таки остался правой рукой Кингпина.

Глядя на Адскую Кухню за окном, Кингпин выглядел спокойным.

Это место больное, вирус полностью проник в землю, и болезнь неизлечима.

Ее можно только полностью уничтожить.

Чтобы вновь обрести надежду.

 

—•——•——•——•——•——•——•——•——•—

 

После бурного обсуждения.

 

После того, как Деррик предложил передать  20% выручки Уэйду, тот, наконец, ушел
удовлетворенный. Он как раз собрался идти домой, чтобы побыстрее обнять Ванессу.

Деррик и Фрэнк тоже вышли из комнаты и пошли по улице.



Ночью, глядя на Фрэнка, источающего алый блеск под уличным фонарем, Деррик
почувствовал, что он действительно немного странно.

— Ну, разве ты не чувствуешь себя неловко от такого количества крови?

— Нет, мне все равно.

Лицо Фрэнка было плоским, как у палача с кровью на руках, его это совершенно не волновало.

Деррик боролся со стеснением, но наконец сказал: — Но мне как-то неудобно смотреть на это,
почему бы мне не переодеть тебя?

— Где ты возьмешь чистую одежду?

Фрэнк нахмурился, он не видел, чтобы Деррик принес одежду.

— Это можно легко организовать, следуй за мной —  Деррик уверенно улыбнулся, а затем
свернул в переулок.

Фрэнк колебался некоторое время, а затем вошел за ним.

Вскоре они увидели, как в переулке появилось несколько беспринципных панков.

Они, похоже, тоже заметили их фигуры, но из-за погоды они не заметили ужасных пятен крови
на одежде Фрэнка. Увидев только двух вошедших, они злобно улыбнулись, покачивая телами,
подошли к нему и выхватили из карманов очень угрожающие ножи.

Однако, прежде чем они подошли вплотную, Деррик ловко поднял пистолет и направил его на
бандитов, беспорядочно появившихся из переулка.

— Я сообщаю вам хорошие новости. Вы ограблены. Встаньте послушно в ряд и позвольте
нашему прекрасному брату выбрать себе одежду.

Как только он это сказал, Деррик внезапно повернул голову и посмотрел на Фрэнка: — Кстати,
тебе нужно нижнее белье?

Фрэнк: — ...

Панки: — ...
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